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W Diariuszu zamieszczamy informacje o zmianach w KSIĘDZE OCHRONY WYŁĄCZNEGO 
PRAWA (KO) i w KRAJOWYM REJESTRZE (KR). 

Urzędowe wykazy odmian roślin: 

- do których przyznano hodowcy wyłączne prawo oraz zgłoszonych o przyznanie wyłącznego
prawa (chronione tymczasowym wyłącznym prawem) publikowane są raz w roku,
w każdym trzecim numerze Diariusza. W roku 2025 wykazy te, według stanu na dzień
30 czerwca 2025 r., zostały opublikowane w numerze Diariusza 3(188)2025 (rozdział VII);

- wpisanych do krajowego rejestru zawierają listy odmian roślin uprawnych wydawane
raz w roku przez Centralny Ośrodek Badania Odmian Roślin Uprawnych. Ukazują się listy
odmian roślin rolniczych, roślin warzywnych oraz roślin sadowniczych. W listach odmian
roślin warzywnych i sadowniczych znajdują się syntetyczne charakterystyki odmian
wpisanych do krajowego rejestru w danym roku, obejmujące opis botaniczny oraz opis
innych właściwości odmiany.
Diariusz oraz poszczególne listy odmian można zamawiać w Centralnym Ośrodku Badania
Odmian Roślin Uprawnych w Słupi Wielkiej.

The Diariusz (Polish Gazette for Plant Breeders’ Rights and National List) includes 
the information about changes concerning the National Plant Breeders’ Rights Protection (PBR) and 
the National List (NLI). 

Official documents reflecting the state of varieties: 

- protected by PBR as well as these being the subject of an application for the grant
of the Plant Breeders' Rights (protected by provisional PBR) are lists of varieties which are
published once a year in the third number of the Polish Gazette for Plant Breeders’ Rights and
National List (Diariusz). In 2025 the lists, as of June 30, 2025, were published in the number
3(188)2025 of the Gazette (chapter VII);

- admitted to the National List are lists of cultivated plants which are published once a year
by the Research Centre for Cultivar Testing. The following lists of cultivated plant varieties are
issued: agricultural, vegetable and fruit plants. The lists of vegetable plant varieties and fruit
plant varieties contain also the synthetic descriptions of the varieties included in the National List
in the appropriate year.
Both “Diariusz” and particular lists are available for ordering from the Research Centre for
Cultivar Testing.

1. OCHRONA PRAWNA ODMIAN NA POZIOMIE KRAJOWYM
National PBR Protection
Wykazy odmian:
• zgłoszonych o przyznanie wyłącznego prawa (chronionych tymczasowym wyłącznym

 prawem hodowcy)
• chronionych wyłącznym prawem hodowcy
na terytorium Polski, aktualizowane na bieżąco, dostępne są na naszej stronie 
internetowej: www.coboru.gov.pl - w dziale: KSIĘGA OCHRONY ODMIAN 

cd. na 3. stronie okładki
continued on the 3rd cover page 
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A. KRAJOWA OCHRONA PRAWNA ODMIAN (KO) -  
National Plant Breeders' Rights Protection (PBR) 

 
 
 

I. WNIOSKI O PRZYZNANIE WYŁĄCZNEGO PRAWA -  
Applications for the Grant of the Plant Breeders' Rights 

 
 
 

Odnoś n ik  do ko lumny  p ie rwsze j  -  Footnote to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
 
 

Numer wniosku- 
Application No 

 

Data złożenia wniosku- 
Application Date 

 

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik 
przed COBORU- 
Agent before COBORU 

 

Nazwa  
hodowlana- 
Breeder’s Reference 

 

Nazwa 
ostateczna- 
Denomination 

(Numer kodowy- 
Code No) 

 

  

1 2 3 4 5 
 
 

ROŚLINY ROLNICZE – Agricultural Plants 
 
 
Ziemniak - Potato - Solanum tuberosum L. 
R 1936 28.07.2025 H-308 STB 26322 Zawisza 
R 1937 28.07.2025 H-308 STB 26822 Piast 
 
Żyto - Rye - Secale cereale L. 
jare - spring 
R 1938 27.08.2025 H-53 KWS-H5025 
  P-389 
R 1939 27.08.2025 H-53 KWS-H5024 
  P-389 
R 1940 27.08.2025 H-53 KWS-H5022 
  P-389 
R 1941 27.08.2025 H-53 KWS-H5019 
  P-389 
 

ozime - winter 
R 1942 27.08.2025 H-53 KWS-H9021 
  P-389 
R 1943 27.08.2025 H-53 KWS-H9020 
  P-389 
R 1944 27.08.2025 H-53 KWS-H9013 
  P-389 
R 1945 27.08.2025 H-53 KWS-H20005 
 P-389 
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II. NAZWY ODMIAN - Variety Denominations 
 
 
 

1. PROPOZYCJE NAZW - Proposed Variety Denominations 
 
Odnoś n ik i  do  ko lumny  p ie rwsze j  -  Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
 
 

Numer wniosku- 
Application No 

 

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik 
przed COBORU- 
Agent before COBORU 
(Numer kodowy- 
Code No) 
 

 

Nazwa  
hodowlana- 
Breeder’s Reference 

 

Propozycja nazwy- 
Proposed Denomination 

 1  2  3  4 
 
 

ROŚLINY OZDOBNE – Ornamental Plants 
 
 
Róża - Rose - Rosa L. 
O 2289 H-1339 SOBaab18 Rasperfume 

 

 
 
 
 
 
 

III. WYCOFANIE WNIOSKÓW O PRZYZNANIE WYŁĄCZNEGO PRAWA -  
Withdrawal of Applications for the Grant of the Plant Breeders' Rights 

 
 
 

Odnoś n ik  do ko lumny  p ie rwsze j  -  Footnote to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
 
 

Numer wniosku- 
Application No 

 

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik 
przed COBORU- 
Agent before COBORU 

 

Nazwa hodowlana- 
Breeder’s Reference  

 

Nazwa ostateczna- 
Denomination 

 

Data wycofania- 
Date of Withdrawal 

 (Numer kodowy- 
Code No) 
 

   

1 2 3  4 5 
 
 

ROŚLINY SADOWNICZE – Fruit Plants 
 
 
Truskawka - Strawberry - Fragaria xananassa Duchesne ex Rozier 
S 365 H-1316 AP 0206  05.08.2025 
S 368 H-1316 AP 0104  05.08.2025 
 
 
 
ROŚLINY OZDOBNE – Ornamental Plants 
 
 
Berberys Thunberga - Japanese Barberry - Berberis thunbergii DC. 
O 2259 H-1104 Josaber4  25.07.2025 
 P-1077 
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1 2 3  4 5 
 
Chryzantema wielkokwiatowa - Chrysanthemum - Chrysanthemum xmorifolium Ramat. 
O 2144 H-727 G23BAH11OR  01.07.2025 
O 2145 H-727 G23KOO11OR  01.07.2025 
O 2146 H-727 G23MUG10PU  01.07.2025 
O 2147 H-727 G23SEN06PI  01.07.2025 
O 2148 H-727 G23TEK04YE  01.07.2025 
O 2149 H-727 G23UMB11OR  01.07.2025 
O 2150 H-727 G23UMB14RE  01.07.2025 
O 2197 H-727 G24ESS06PI  01.07.2025 
O 2198 H-727 G24PIN06PI  01.07.2025 
O 2199 H-727 G24VIN06PI  01.07.2025 
O 2200 H-727 G24SOR06PI  01.07.2025 
O 2201 H-727 G24OST04YE  01.07.2025 
O 2249 H-727 G24LEB01WH  01.07.2025 
O 2250 H-727 G24LAL06PI  01.07.2025 
O 2251 H-727 G25PIN11OR  01.07.2025 
O 2252 H-727 G25POM04YE  01.07.2025 
O 2253 H-727 G25PIN01WH  01.07.2025 
O 2254 H-727 G25BAR04YE  01.07.2025 
 
Gerbera - Gerbera - Gerbera L. 
O 2284 H-248 PS 215024  01.07.2025 
 
Pęcherznica kalinolistna - Atlantic Ninebark - Physocarpus opulifolius (L.) Maxim. 
O 2211 H-1104 Josapho 04  25.07.2025 
 P-1077 
O 2212 H-1104 Josapho 05  25.07.2025 
 P-1077 
O 2213 H-1104 Josapho 06  25.07.2025 
 P-1077 
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V. ZMIANY HODOWCY I JEGO PEŁNOMOCNIKA PRZED COBORU- 
Changes of Breeder and Their Agent before COBORU 

 
 

1.  ODMIAN ZGŁOSZONYCH O PRZYZNANIE WYŁĄCZNEGO PRAWA - of Varieties Applied for the 
 Grant of the Plant Breeders' Rights 
 
 

Odnośnik do kolumny pierwszej - Footnote to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
 

 

Nr wniosku- 
Application No 

 

Nazwa hodowlana- 
Breeder’s Reference 

 

Nazwa 
ostateczna- 
Denomination 

 

Przed zmianą- 
Before Change 
H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik 
przed COBORU- 
Agent before COBORU 
(Numer kodowy- 
Code No) 
 

 

 Po zmianie- 
 After Change 
 H-Hodowca- 
 Breeder 
 P-Pełnomocnik 
 przed COBORU- 

 Agent before COBORU 
 (Numer kodowy- 
 Code No) 
 

 

Data 
zmiany- 
Date of Change 

1    2  3  4  5  6 
 
 

ROŚLINY OZDOBNE – Ornamental Plants 
 
 
Żywotnik zachodni - White Cedar - Thuja occidentalis L. 
O 2214 Josathu 04  H-1104 H-1104 06.08.2025 
   P-1077 P-brak 
O 2215 Josathu 03  H-1104 H-1104 06.08.2025 
   P-1077 P-brak 

 

 
 
 
 
 
 

VI. WYŁĄCZENIE Z OCHRONY WYŁĄCZNEGO PRAWA -  
Termination of the Plant Breeders' Rights 

 
 

1. POZBAWIENIE HODOWCY WYŁĄCZNEGO PRAWA - Surrender or Cancellation of the Plant 
 Breeders' Rights 
 

UWAGA: Po pozbawieniu hodowcy wyłącznego prawa na terytorium Polski (ochrona na poziomie krajowym)  
 odmiana może być nadal chroniona na terytorium UE (a zatem i w Polsce), zgodnie z regulacjami 
 dotyczącymi wspólnotowego wyłącznego prawa - CPVR (ochrona na poziomie unijnym) 
 (patrz:  www.cpvo.europa.eu) 
 

Note: On surrender of the national Plant Breeder’s Right in Poland, the variety can still be protected  
 according to the European Plant Variety Protection regulation 
 (see:  www.cpvo.europa.eu) 

 
 

Odnośnik do kolumny pierwszej - Footnote to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
 

 

Numer 
w Księdze Ochrony 
Wyłącznego Prawa- 
Grant No 
 

 

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik 
przed COBORU- 
Agent before COBORU 
(Numer kodowy- 
Code No) 
 

 

Nazwa odmiany- 
Variety Denomination 

 

Data pozbawienia 
wyłącznego prawa- 
Date of PBR Surrender 
or Cancellation  

1 2 3 4 
 
 

ROŚLINY WARZYWNE – Vegetable Plants 
 
 
Cebula - Onion - Allium cepa L. - grupa Cepa 
W 430 H-92 Tęcza 09.07.2025 
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1 2 3 4 
 
Fasola zwykła karłowa - Dwarf French Bean - Phaseolus vulgaris L. 
W 538 H-92 Grinstar 09.07.2025 
 
Marchew jadalna - Carrot - Daucus carota L. 
W 223 H-92 Flamanka 09.07.2025 
 
 
 
ROŚLINY OZDOBNE – Ornamental Plants 
 
 
Gerbera Jamesona - Gerbera - Gerbera jamesonii Bolus ex Hook. f. 
O 1635 H-248 Kimsey 25.07.2025 
 P-145 
 
 
 
 
 
 
 
2. USTANIE WYŁĄCZNEGO PRAWA (WYGAŚNIĘCIE OKRESU OCHRONY PRAWNEJ) 
 - Expiration of the Plant Breeders' Rights 
 
 

Odnośnik do kolumny pierwszej - Footnote to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
 

 

Numer 
w Księdze Ochrony 
Wyłącznego Prawa- 
Grant No 
 

 

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik 
przed COBORU- 
Agent before 
COBORU 
(Numer kodowy- 
Code No) 
 

 

Nazwa odmiany- 
Variety Denomination 

 

Data przyznania 
wyłącznego prawa- 
Grant Date 

 

Data ustania 
wyłącznego prawa- 
Expiration Date 

 1  2  3  4  5 
 
 

ROŚLINY ROLNICZE – Agricultural Plants 
 
 
Kostrzewa czerwona - Red Fescue - Festuca rubra L. 
R 501 H-1 Barma 13.07.2000 12.07.2025 
 
Łubin wąskolistny - Narrow Leaved Lupin - Lupinus angustifolius L. 
R 500 H-1 Sonet 13.07.2000 12.07.2025 
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B. KRAJOWY REJESTR ODMIAN (KR) -  
National List of Varieties (NLI) 

 
 
 

I. WNI OSKI - Applications 
 
 
 

1. O WPIS ODMIANY DO KRAJOWEGO REJESTRU - for a Variety Addition to the National List 
 
 

Odnoś n ik i  do  ko lumny  p ie rwsze j  -  Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - variety not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
B - odmiana zgłoszona na sadowniczą listę B - variety applied on fruit list B 
 

 

Numer wniosku- 
Application No 

 

Data złożenia wniosku- 
Application Date 

 

A-Zgłaszający- 
Applicant 
Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 

 

Nazwa  
hodowlana- 
Breeder’s Reference 

 

Nazwa 
ostateczna- 
Denomination 

(Numer kodowy- 
Code No) 
 

  

1 2 3 4 5 
 
 

ROŚLINY ROLNICZE – Agricultural Plants 
 
 
Groch siewny - Field Pea - Pisum sativum L. (partim) 
jary - spring 
R 17386 07.08.2025 A,H-1358 Azotix 
  Z-1359 
 

ozimy - winter 
R 17614 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 10525 
R 17615 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 10425 
 
Jęczmień - Barley - Hordeum vulgare L. 
ozimy - winter 
R 17480 14.08.2025 A,H-1135 BAUB 25.4208 
  Z-1013 
R 17481 14.08.2025 A,H-1135 BAUB 25.4225 
  Z-1013 
R 17482 18.08.2025 A,Z,H-618 BKH 5525 
R 17483 19.08.2025 A-399 LEU24.331.45 
  Z,H-205 
R 17484 19.08.2025 A-399 LEU24.331.23 
  Z,H-205 
R 17485 19.08.2025 A,Z,H-611 STH 2425 
R 17486 19.08.2025 A,Z,H-611 STH 2325 
R 17487 19.08.2025 A,Z,H-611 STH 2225 
R 17488 19.08.2025 A,Z,H-611 STH 2525 
R 17489 19.08.2025 A,Z,H-611 STH 2125 
R 17490 20.08.2025 A-556 NORD 22090/4GW6 
  Z,H-306 
R 17491 20.08.2025 A-556 19HL344D039 
  Z,H-340 
R 17492 20.08.2025 A-556 GBE25130 
  Z,H-340 
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R 17493 20.08.2025 A-556 GBE25143 
  Z,H-340 
R 17494 20.08.2025 A-556 GBE25159 
  Z,H-340 
R 17495 20.08.2025 A-556 AC 17/428/10 
  Z,H-434 
R 17496 20.08.2025 A-556 AC 18/004/25 
  Z,H-434 
R 17497 20.08.2025 A-153 Br 13479p3 
  Z,H-407 
R 17498 20.08.2025 A-153 NOS 920.119-55 
  Z,H-880 
R 17499 20.08.2025 A-153 SC 115-9 
  Z,H-881 
R 17500 20.08.2025 A-153 SC24-C077h-01 
  Z,H-881 
R 17501 20.08.2025 A-153 SJ 6-236195 
  Z,H-513 
R 17502 20.08.2025 A-1 NOS 919.503-58B 
  Z,H-880 
R 17503 20.08.2025 A,Z,H-1 WTD 2625 
R 17504 21.08.2025 A-389 KWS B181 
  Z,H-884 
R 17505 21.08.2025 A-389 KWS B191 
  Z,H-884 
R 17506 21.08.2025 A-389 KW24-0337 
  Z,H-53 
R 17507 22.08.2025 A-1046 PZO 23GW10-220 
  Z,H-1024 
R 17508 22.08.2025 A-1046 PZO 23GW06 
  Z,H-1024 
R 17509 22.08.2025 A-1046 SSE 507/24 
  Z,H-1011 
R 17510 22.08.2025 A-1046 SSE 288/24 
  Z,H-1011 
R 17512 25.08.2025 A-428 SZD ZAE0163 
  Z,H-676 
 
Owies zwyczajny - Oat - Avena sativa L. 
ozimy - winter 
R 17511 22.08.2025 A,Z,H-10 RAH 0425 
 
Pszenica zwyczajna - Wheat - Triticum aestivum L. subsp. aestivum 
ozima - winter 
R 17513 26.08.2025 A-429 LGWD22-4400-SB 
  Z,H-738 
R 17514 26.08.2025 A-429 LGWD22-18963-D 
  Z,H-738 
R 17515 26.08.2025 A-1176 BHW25BW0036 
  Z-1360 
  H-1229 
R 17531 28.08.2025 A,Z,H-321 MHR-KP-13225 
R 17532 28.08.2025 A,Z,H-321 MHR-KP-13125 
R 17533 28.08.2025 A,Z,H-321 MHR-KP-13025 
R 17534 28.08.2025 A,Z,H-321 MHR-KP-12925 
R 17535 28.08.2025 A,Z,H-321 MHR-MP-12825 
R 17536 28.08.2025 A,Z,H-321 MHR-MP-12725 
R 17537 28.08.2025 A,Z,H-321 MHR-PP-12625 
R 17538 28.08.2025 A,Z,H-321 MHR-PP-12525 
R 17539 28.08.2025 A,Z,H-321 MHR-PP-12425 
R 17542 28.08.2025 A,Z,H-1 NAD 8025 
R 17543 28.08.2025 A,Z,H-1 AND 8325 
R 17544 28.08.2025 A,Z,H-1 AND 8425 
R 17545 28.08.2025 A,Z,H-1 AND 8525 
R 17546 28.08.2025 A,Z,H-1 AND 8625 
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R 17547 28.08.2025 A,Z,H-1 AND 8725 
R 17548 28.08.2025 A,Z,H-1 NAD 7925 
R 17549 28.08.2025 A,Z,H-1 NAD 8125 
R 17550 28.08.2025 A,Z,H-1 NAD 8225 
R 17551 28.08.2025 A,Z,H-1 NAD 8325 
R 17552 29.08.2025 A-1361 SHE25043 
  Z,H-1362 
R 17555 29.08.2025 A,Z,H-618 SMH 7525 
R 17556 29.08.2025 A,Z,H-618 SMH 7425 
R 17557 29.08.2025 A,Z,H-618 SMH 7325 
R 17581 29.08.2025 A-153 SEC G1813WT53 
  Z-881 
  H-564 
R 17582 29.08.2025 A-153 Br 13558c421 
  Z,H-407 
R 17583 29.08.2025 A-153 LD25BN1081 
  Z,H-1048 
R 17584 29.08.2025 A,Z,H-153 D 2025 
R 17585 29.08.2025 A,Z,H-153 D 2125 
R 17586 29.08.2025 A,Z,H-153 D 2225 
R 17587 29.08.2025 A,Z,H-153 D 2425 
R 17588 29.08.2025 A,Z,H-153 D 2625 
R 17589 29.08.2025 A,Z,H-153 D 2825 
R 17590 29.08.2025 A,Z,H-153 D 2925 
R 17591 29.08.2025 A,Z,H-153 D 2725 
R 17592 29.08.2025 A,Z,H-153 D 1925 
R 17593 29.08.2025 A,Z,H-153 D 2525 
R 17604 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 17125 
R 17605 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 17225 
R 17606 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 17325 
R 17607 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 17425 
R 17608 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 16625 
R 17609 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 17025 
R 17610 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 16525 
R 17611 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 16725 
R 17612 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 16825 
R 17613 29.08.2025 A,Z,H-611 STH 16925 
R 17616 29.08.2025 A-399 LEU 23.671.11 
  Z,H-205 
R 17617 29.08.2025 A-399 LEU 23.672.6 
  Z,H-205 
R 17618 29.08.2025 A-399 LEU25.02.7 
  Z,H-205 
R 17619 29.08.2025 A-399 LEU24.02.17 
  Z,H-205 
R 17620 29.08.2025 A-228 SY123805 
  Z-1014 
  H-564 
 
Pszenżyto - Triticale - xTriticosecale Wittm. ex A. Camus 
ozime - winter 
R 17516 27.08.2025 A,Z,H-1288 FAN2 
R 17553 29.08.2025 A-428 
  Z,H-792 19LM048-10 
R 17554 29.08.2025 A-428 
  Z,H-792 19LM102-01 
R 17571 29.08.2025 A,Z,H-153 DC 17054 
R 17572 29.08.2025 A,Z,H-153 DC 17114 
R 17573 29.08.2025 A,Z,H-153 DC 17190 
R 17574 29.08.2025 A,Z,H-153 DS 2766/22 
R 17575 29.08.2025 A,Z,H-153 DS 2370/22 
R 17576 29.08.2025 A,Z,H-153 DD 937/21 
R 17577 29.08.2025 A,Z,H-153 DD 260/21 
R 17578 29.08.2025 A,Z,H-153 DC 17285 
R 17579 29.08.2025 A,Z,H-153 DC 17319/1 
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R 17580 29.08.2025 A,Z,H-153 DC 17203 
R 17596 29.08.2025 A,Z,H-611 MAH 10025 
R 17597 29.08.2025 A,Z,H-611 MAH 9925 
R 17598 29.08.2025 A,Z,H-611 MAH 9825 
R 17599 29.08.2025 A,Z,H-611 BOH 6425 
R 17600 29.08.2025 A,Z,H-611 BOH 6325 
R 17601 29.08.2025 A,Z,H-611 BOH 6125 
R 17602 29.08.2025  A,Z,H-611 BOH 6225 
R 17603 29.08.2025  A,Z,H-611 BOH 6025 
 
Rzepak - Oilseed Rape/Swede Rape - Brassica napus L. (partim) 
ozimy - winter 
R 17385 06.08.2025 A,Z,H-10 POZ1225 
R 17387 07.08.2025 A-1357 NPZ25430W 
  Z,H-159 
R 17388 07.08.2025 A-1357 RAP24385W 
  Z,H-159 
R 17389 07.08.2025 A-1357 LSF25423W 
  Z,H-159 
R 17390 07.08.2025 A-1357 NPZ25427W 
  Z,H-159 
R 17391 07.08.2025 A-1357 RAP25428W 
  Z,H-159 
R 17392 07.08.2025 A-1357 LSF25412W 
  Z,H-159 
R 17393 07.08.2025 A-1357 NPZ25422W 
  Z,H-159 
R 17394 07.08.2025 A-1219 4105F080-01 
  Z-823 
  H-766 
R 17395 07.08.2025 A-1219 4105F089-01 
  Z-823 
  H-766 
R 17396 07.08.2025 A-1219 4105H223-01 
  Z-823 
  H-766 
R 17397 07.08.2025 A-1219 4105H225-01 
  Z-823 
  H-766 
R 17398 07.08.2025 A-1219 4105H230-01 
  Z-823 
  H-766 
R 17399 07.08.2025 A-1219 4105H232-01 
  Z-823 
  H-766 
R 17400 07.08.2025 A-1219 4105H233-01 
  Z-823 
  H-766 
R 17401 07.08.2025 A-1219 4105H236-01 
  Z-823 
  H-766 
R 17402 08.08.2025 A,Z,H-611 MAHF 10725 
R 17403 08.08.2025 A,Z,H-611 MAH 10325 
R 17404 08.08.2025 A,Z,H-611 MAH 10625 
R 17405 08.08.2025 A,Z,H-611 MAH 10525 
R 17406 08.08.2025 A,Z,H-611 MAH 10425 
R 17407 08.08.2025 A,Z,H-611 BOH 11425 
R 17408 08.08.2025 A,Z,H-611 BOH 11525 
R 17409 08.08.2025 A,Z,H-611 BOH 11625 
R 17410 08.08.2025 A,Z,H-611 BOH 11725 
R 17411 08.08.2025 A,Z,H-611 BOHF 11825 
R 17412 08.08.2025 A-1274 LDC25156 
  Z,H-1273 
R 17413 08.08.2025 A-1274 LDC25163 
  Z,H-1273 
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R 17414 08.08.2025 A-1274 LDC25155 
  Z,H-1273 
R 17415 08.08.2025 A-1274 LDC24141 
  Z,H-1273 
R 17416 08.08.2025 A-1274 LDC24142 
  Z,H-1273 
R 17417 08.08.2025 A-1274 LDC24143 
  Z,H-1273 
R 17418 08.08.2025 A-1274 LDC25164 
  Z,H-1273 
R 17419 08.08.2025 A-1274 LDC25165 
  Z,H-1273 
R 17420 08.08.2025 A-1274 LDC25166 
  Z,H-1273 
R 17421 08.08.2025 A-1274 LDC25167 
  Z,H-1273 
R 17422 08.08.2025 A-1274 LDC25168 
  Z,H-1273 
R 17423 08.08.2025 A-429 LE24/495 
  Z-849 
  H-738 
R 17424 08.08.2025 A-429 LE25/522 
  Z-849 
  H-738 
R 17425 08.08.2025 A-429 LE25/506 
  Z-849 
  H-738 
R 17426 08.08.2025 A-429 LE25/514 
  Z-872 
  H-738 
R 17427 08.08.2025 A-429 LE25/513 
  Z-872 
  H-738 
R 17428 08.08.2025 A-429 LE24/492 
  Z-849 
  H-738 
R 17429 08.08.2025 A-429 LE25/515 
  Z-872 
  H-738 
R 17430 08.08.2025 A-429 LE25/517 
  Z-849 
  H-738 
R 17431 08.08.2025 A-429 LE25/520 
  Z-849 
  H-738 
R 17432 08.08.2025 A-429 LE25/512 
  Z-872 
  H-738 
R 17433 08.08.2025 A-406 H9234047 
  Z,H-52 
R 17434 08.08.2025 A-406 MH 21MI1162 
  Z-879 
  H-670 
R 17435 08.08.2025 A-406 H9235077 
  Z,H-52 
R 17436 08.08.2025 A-406 H9230364 
  Z,H-52 
R 17437 08.08.2025 A-406 H9230362 
  Z,H-52 
R 17438 08.08.2025 A-406 H9230355 
  Z,H-52 
R 17439 08.08.2025 A-406 H9248803 
  Z,H-52 
R 17440 11.08.2025 A-399 WRH780 
  Z,H-205 
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R 17441 11.08.2025 A-399 WRH784 
  Z,H-205 
R 17442 11.08.2025 A-399 WRH785 
  Z,H-205 
R 17443 11.08.2025 A-399 WRH756 
  Z,H-205 
R 17444 11.08.2025 A-399 DMH754 
  Z,H-205 
R 17445 11.08.2025 A-399 DMH752 
  Z,H-205 
R 17446 11.08.2025 A-399 WRH782 
  Z,H-205 
R 17447 11.08.2025 A-399 WRH778 
  Z,H-205 
R 17448 11.08.2025 A-399 WRH760 
  Z,H-205 
R 17449 11.08.2025 A-399 WRH755 
  Z,H-205 
R 17450 11.08.2025 A-153 RAW 1314-033 
  Z,H-676 
R 17451 11.08.2025 A-153 OP-BN-80 
  Z,H-1287 
R 17452 11.08.2025 A-388 BNL1260 
  Z,H-631 
R 17453 11.08.2025 A-388 BNK2126 
  Z,H-631 
R 17454 11.08.2025 A-388 BNK2134 
  Z,H-631 
R 17455 11.08.2025 A,Z-904 DMH750 
  H-706 
R 17456 11.08.2025 A,Z-904 DMH716 
  H-706 
R 17457 11.08.2025 A,Z-904 DMH749 
  H-706 
R 17458 11.08.2025 A,Z-904 DMH708 
  H-706 
R 17459 11.08.2025 A,Z-904 CWH793 
  H-706 
R 17460 11.08.2025 A,Z-904 CWH791 
  H-706 
R 17461 11.08.2025 A,Z-904 CWH790 
  H-706 
R 17462 11.08.2025 A,Z-904 CWH789 
  H-706 
R 17463 11.08.2025 A,Z-904 CWH788 
  H-706 
R 17464 11.08.2025 A,Z-904 CWH784 
  H-706 
R 17465 11.08.2025 A,Z-904 CWH783 
  H-706 
R 17466 12.08.2025 A,Z,H-618 BKH 6925 
R 17467 12.08.2025 A,Z,H-618 BKH 6825 
R 17468 12.08.2025 A,Z,H-618 BKH 7025 
R 17469 13.08.2025 A-1176 5EW0353 
  Z-1178 
  H-1177 
R 17470 13.08.2025 A-1176 5EW0351 
  Z-1178 
  H-1177 
R 17471 13.08.2025 A-1176 5EW0348 
  Z-1178 
  H-1177 
R 17472 13.08.2025 A-1176 5EW0347 
  Z-1178 
  H-1177 
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R 17473 13.08.2025 A-1176 5EW0343 
  Z-1178 
  H-1177 
R 17474 13.08.2025 A-1176 5EW0342 
  Z-1178 
  H-1177 
R 17475 13.08.2025 A-1176 5EW0341 
  Z-1178 
  H-1177 
R 17476 13.08.2025 A-1176 WRH731 
  Z-1178 
  H-1177 
R 17477 13.08.2025 A-428 RAW1353-053 
  Z,H-676 
R 17478 13.08.2025 A-428 RAW1356-034 
  Z,H-676 
R 17479 13.08.2025 A-428 CWH792 
  Z,H-676 
 
Wyka kosmata - Hairy Vetch - Vicia villosa Roth 
R 17384 01.08.2025 A,Z,H-824 Gr1/20 
 
Życica wielokwiatowa (syn. rajgras włoski) - Italian Ryegrass - Lolium multiflorum Lam. 
R 17570 29.08.2025 A,Z,H-153 DS 601 
 
Żyto - Rye - Secale cereale L. 
ozime - winter 
R 17517 27.08.2025 A-389 KWS-H285 
  Z,H-53 
R 17518 27.08.2025 A-389 KWS-H286 
  Z,H-53 
R 17519 27.08.2025 A-389 KWS-H298 
  Z,H-53 
R 17520 27.08.2025 A-389 KWS-H297 
  Z,H-53 
R 17521 27.08.2025 A-389 KWS-H296 
  Z,H-53 
R 17522 27.08.2025 A-389 KWS-H294 
  Z,H-53 
R 17523 27.08.2025 A-389 KWS-H295 
  Z,H-53 
R 17524 27.08.2025 A-389 KWS-H293 
  Z,H-53 
R 17525 27.08.2025 A-389 KWS-H292 
  Z,H-53 
R 17526 27.08.2025 A-389 KWS-H291 
  Z,H-53 
R 17527 27.08.2025 A-389 KWS-H290 
  Z,H-53 
R 17528 27.08.2025 A-389 KWS-H289 
  Z,H-53 
R 17529 27.08.2025 A-389 KWS-H288 
  Z,H-53 
R 17530 27.08.2025 A-389 KWS-H242 
  Z,H-53 
R 17540 28.08.2025 A-1 RPD 1802 
  Z,H-1,618,153 
R 17541 28.08.2025 A,Z,H-1 WTD 125 
R 17558 29.08.2025 A,Z,H-618 r206-R 
R 17559 29.08.2025 A,Z,H-618 HRSM 798-R 
R 17560 29.08.2025 A,Z,H-153 DC 114 
R 17561 29.08.2025 A,Z,H-153 DL 20 
R 17562 29.08.2025 A,Z,H-153 DL 15/1 
R 17563 29.08.2025 A,Z,H-153 DC4359 
R 17564 29.08.2025 A,Z,H-153 DC4401 
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R 17565 29.08.2025 A,Z,H-153 DC4504 
R 17566 29.08.2025 A,Z,H-153 DC4414 
R 17567 29.08.2025 A,Z,H-153 DC4313 
R 17568 29.08.2025 A,Z,H-153 DC4352 
R 17569 29.08.2025 A,Z,H-153 DC4367 
R 17594 29.08.2025 A,Z,H-1113 DH1200 
R 17595 29.08.2025 A,Z,H-1113 DH1199 
 
 
 
 
 
 
 

II. NAZWY ODMIAN - Variety Denominations 
 
 

1. PROPOZYCJE NAZW - Proposed Variety Denominations 
 

Odnoś n ik i  do  ko lumny  p ie rwsze j  -  Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
B - odmiana zgłoszona na sadowniczą listę B - variety applied on fruit list B 
 
 

Numer wniosku- 
Application No 

 

A-Zgłaszający- 
Applicant  
H-Hodowca- 
Breeder  
lub/or 
Z-Zachowujący- 
Maintainer 
(Numer kodowy- 
Code No) 
 

 

Nazwa  
hodowlana- 
Breeder’s Reference 

 

Propozycja nazwy- 
Proposed Denomination 

 1  2  3  4 
 
 

ROŚLINY ROLNICZE – Agricultural Plants 
 
 
Bobik - Field Bean - Vicia faba L. (partim) 
R 17165 A-556 RLS227126 Pantheon 
 H-159 
 
Burak cukrowy - Sugar Beet - Beta vulgaris L. 
R 16482 A,H-964 B4368 BTS 3785 N 
 
Jęczmień - Barley - Hordeum vulgare L. 
ozimy - winter 
R 16190 A,H-611 STH 1423 Talent 
 
Kostrzewa trzcinowa - Tall Fescue - Festuca arundinacea Schreber 
R 17095 A-1186 PPG-TF 403 Tactix 
 H-1097 
 
Kukurydza - Maize - Zea mays L. 
R 16570 A,H-618 SMH 56823 SM Fala 
R 16378 A,H-618 PRH 659/23 SM Gryf 
R 16662 A-228 SB0943 Bravia 
 H-822 
 
Łubin wąskolistny - Narrow Leaved Lupin - Lupinus angustifolius L. 
R 16377 A,H-618 PRH 53/23 SM Dragon 
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 1  2  3  4 
 
Pszenica zwyczajna - Wheat - Triticum aestivum L. subsp. aestivum 
ozima - winter 
R 16215 A-556 NORD 23/132WW SU Sputnik 
 H-306 
R 16327 A-428 BAUB 23.3032 Kelticus 
 H-1135 
R 16329 A-428 BAUB 23.3031 Serafinus 
 H-496 
R 16334 A-388 RW22133 RGT Farmeo 
 H-631 
 
Pszenżyto - Triticale - xTriticosecale Wittm. ex A. Camus 
ozime - winter 
R 16241 A,H-611 BOH 5423 Levito 
R 16309 A,H-153 DS 3623/22 Sanmarino 
 
Rzepak - Oilseed Rape/Swede Rape - Brassica napus L. (partim) 
ozimy - winter 
R 16076 A-429 LE23/482 LG Aldente 
 H-738 
R 16077 A-429 LE23/483 Airlink 
 H-738 
R 16078 A-429 LE23/489 Polygon 
 H-738 
R 16079 A-429 LE23/490 Thanos 
 H-738 
R 16091 A,H-611 MAH 9723 Makler 
R 16140 A-388 BNJ1850 Linosa 
 H-631 
R 16143 A-388 BNK2901 Lipari 
 H-631 
 
Soja - Soya Bean - Glycine max (L.) Merrill 
R 16572 A,H-1275 PRO1353 PRO Aravalli 
R 16573 A,H-1275 PRO1453 PRO Dinara 
R 16574 A,H-1275 PRO1517 PRO Katla 
R 17202 A,H-1275 PRO1449 PRO Hekla 
 
Ziemniak - Potato - Solanum tuberosum L. 
R 17142 A,H-617 ZAH 31724 Wetlina 
R 17143 A,H-617 ZAH 31624 Jaruga 
R 17144 A,H-617 ZAH 31524 Quantum 
R 17145 A,H-617 ZAH 31424 Laluna 
R 17146 A,H-617 ZAH 31324 Fiolka 
R 17147 A,H-617 ZAH 31224 Ewodia 
R 17148 A,H-617 ZAH 31124 Ulka 
R 17149 A,H-617 ZAH 31024 Polanka 
R 17150 A,H-617 ZAH 30924 Hrabina 
R 17151 A,H-617 ZAH 30824 Celozja 
R 17152 A,H-617 ZAH 30724 Renia 
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III. WYCOFANIE WNIOSKÓW - Withdrawal of Applications 
 
 
 

1. O WPIS ODMIANY DO KRAJOWEGO REJESTRU - for a Variety Addition to the National List 
 

Odnoś n ik i  do  ko lumny  p ie rwsze j  -  Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana gazonowa - nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - amenity variety - not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
 
 

Numer wniosku- 
Application No 

 

A-Zgłaszający- 
Applicant 
Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 

 

Nazwa hodowlana- 
Breeder’s Reference 

 

Nazwa ostateczna- 
Denomination 

 

Data wycofania- 
Date of Withdrawal 

 (Numer kodowy- 
Code No) 
 

   

 1 2 3  4 5 
 
 

ROŚLINY ROLNICZE – Agricultural Plants 
 
 
Pszenica zwyczajna - Wheat - Triticum aestivum L. subsp. aestivum 
ozima - winter 
R 16890 A-429 LGWD21-15741-D  09.07.2025 
 Z,H-738 
 
 
 
ROŚLINY SADOWNICZE – Fruit Plants 
 
 
Truskawka - Strawberry - Fragaria xananassa Duchesne ex Rozier 
S 1016 A,Z,H-1316 AP 0104  05.08.2025 
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IV. DECYZJE - Decisions 
 
 
 

1. WPISANIE ODMIANY DO KRAJOWEGO REJESTRU - Addition of a Variety to the National List 
 
 

Odnoś n ik i  do  ko lumny  p ie rwsze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - variety not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
B - odmiana posiadająca urzędowo uznany opis (sadownicza lista B) - variety having officialy recognised description (fruit list B) 
 

 

Numer 
wniosku- 
Application No 

 

Nazwa 
hodowlana- 
Breeder’s Reference 

 

A-Zgłaszający- 
Applicant 
Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 
(Numer kodowy- 
Code No) 
 

 

Nazwa 
ostateczna- 
Denomination 

 

 Numer 
 wpisu- 
 Entry No 
 

 

 Data 
 wpisu- 
 Entry Date 

 

Data 
wygaśnięcia  
okresu wpisu- 
Expiration Date 

1 2 3 4 5 6 7 
 
 

ROŚLINY ROLNICZE – Agricultural Plants 
 
 
Kostrzewa czerwona - Red Fescue - Festuca rubra L. 
R 15414 g PPG-FRC 127 A-1213 Radar II R 4324 02.07.2025 31.12.2035 
  Z-1249 
  H-1097 
 
Kostrzewa szczeciniasta - Hard Fescue - Festuca trachyphylla (Hack.) Hack. 
R 15413 g PPG-FL 128 A-1213 Beacon II R 4323 02.07.2025 31.12.2035 
  Z-1249 
  H-1097 
 
 
 
ROŚLINY WARZYWNE – Vegetable Plants 
 
 
Kapusta pekińska - Chinese Cabbage - Brassica rapa L. 
grupa Kapusta pekińska - Chinese Cabbage Group 
W 4164 89-3 A-1002 Arkadia W 3131 02.07.2025 31.12.2035 
  Z,H-1282 
  



19 

V. ZMIANY ZGŁASZAJĄCEGO, ZACHOWUJĄCEGO, HODOWCY 
ORAZ PODMIOTU UPOWAŻNIONEGO 

DO REPREZENTOWANIA HODOWCY I/LUB ZACHOWUJĄCEGO PRZED COBORU - 
Changes of Applicant, Maintainer, Breeder 

and Breeder's and/or Maintainer's Representative before COBORU 
 
 
 

1. ODMIAN ZGŁOSZONYCH O WPIS DO KRAJOWEGO REJESTRU - of Varieties Applied for Addition 
 to the National List 
 
 

Odnoś n ik i  do  ko lumny  p ie rwsze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - variety not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
 

 

Numer wniosku- 
Application No 

 

Nazwa 
hodowlana- 
Breeder’s Reference 

 

Nazwa 
ostateczna- 
Denomination 

 

Przed zmianą- 
Before Change 
A-Zgłaszający 
Applicant 
Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 
(Numer kodowy- 
Code No) 

 

Po zmianie- 
After Change 
 

A-Zgłaszający 
Applicant 
Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 
(Numer kodowy- 
Code No) 
 

 

Data zmiany- 
Date of Change 
 

1   2  3  4  5  6 
 
 

ROŚLINY ROLNICZE – Agricultural Plants 
 
 
Rzepak - Oilseed Rape/Swede Rape - Brassica napus L. (partim) 
ozimy - winter 
R 16163 CBI 22-63  Z,H-1131 Z-1046 22.08.2025 
  H-1338 
  



20 

2. ODMIAN WPISANYCH DO KRAJOWEGO REJESTRU - of Varieties Admitted to the National List 
 
 

Odnoś n ik i  do  ko lumny  p ie rwsze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - variety not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
 
 

Numer wpisu- 
Entry No 

 

Nazwa 
odmiany- 
Variety 
Denomination 

 

Przed zmianą- 
Before Change 
 

Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 
P-Reprezentant 
przed COBORU- 
Representative before 
COBORU 
(Numer kodowy- 
Code No) 

 

Po zmianie- 
After Change 
 

Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 
P-Reprezentant 
przed COBORU- 
Representative before 
COBORU 
(Numer kodowy- 
Code No) 
 
 

 

Data zmiany- 
Date of Change 

1  2  3  4  5 
 
 

ROŚLINY ROLNICZE – Agricultural Plants 
 
 
Koniczyna biała - White Clover - Trifolium repens L. 
R 221 Romena Z-1,824 Z-824 25.07.2025 
  H-1 H-brak 
 
Kupkówka pospolita - Cocksfoot - Dactylis glomerata L. 
SR 256 Amera Z-1,1247 Z-1247 25.07.2025 
  H-1 H-brak 
 
Soja - Soya Bean - Glycine max (L.) Merrill 
R 4190 Impala PZO Z-1046 Z-1024 22.08.2025 
R 4191 Jolante PZO Z-1046 Z-1024 22.08.2025 
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VI. SKREŚLENIE ODMIANY Z KRAJOWEGO REJESTRU -  
Deletion of a Variety from the National List 

 
 
 

Odnoś n ik i  do  ko lumny  p ie rwsze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana gazonowa - nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - amenity variety - not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
B - odmiana posiadająca urzędowo uznany opis (sadownicza lista B) - variety having officialy recognised description (fruit list B) 

 
 

Numer wpisu- 
Entry No 
 

 

Z-Zachowujący- 
Maintainer 
P-Reprezentant 
przed COBORU- 
Representative before 
COBORU 
(Numer kodowy- 
Code No) 
 

 

Nazwa odmiany- 
Variety Denomination 

 

Oznaczenie 
zachowującego 
Maintainer’s Designation 

 

Data skreślenia- 
Date of Deletion 

1 2 3 4 5 
 
 

ROŚLINY ROLNICZE – Agricultural Plants 
 
 
Kostrzewa łąkowa - Meadow Fescue - Festuca pratensis Huds. 
R 585 Z-1 Wanda  25.07.2025 
 
Łubin wąskolistny - Narrow Leaved Lupin - Lupinus angustifolius L. 
R 728 Z-1 Sonet  25.07.2025 
 
Rzepak - Oilseed Rape/Swede Rape - Brassica napus L. (partim) 
jary - spring 
R 3348 Z-159 Lavina  09.07.2025 
 P-1357 
 

ozimy - winter 
R 1950 Z-159 Rohan  09.07.2025 
 P-1357 
R 2649 Z-159 Kuga  09.07.2025 
 P-1357 
R 3071 Z-205 Prince  05.08.2025 
 P-399 
R 3072 Z-205 Smaragd  05.08.2025 
 P-399 
R 3190 Z-205 Crocodile  05.08.2025 
 P-399 
 
Stokłosa uniolowata - Rescue Grass - Bromus catharticus Vahl 
R 28 Z-1 Broma  25.07.2025 
 
Życica mieszańcowa (syn. rajgras oldenburski) - Hybrid Ryegrass - Lolium x hybridum Hausskn. 
R 350 Z-1 Gosia  25.07.2025 
 
 
 
ROŚLINY WARZYWNE – Vegetable Plants 
 
 
Cebula - Onion, Echalion, Shallot - Allium cepa L. 
grupa Cepa - Cebula - Cepa Group - Onion 
W 2406 Z-92 Tęcza  09.07.2025 
W 2590 Z-92 Polana  09.07.2025 
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1 2 3 4 5 
 
Fasola zwykła - French Bean - Phaseolus vulgaris L. 
grupa Fasola zwykła karłowa - Dwarf French Bean Group 
W 2858 Z-92 Grinstar  09.07.2025 
 
Kalafior - Cauliflower - Brassica oleracea L. 
grupa Kalafior - Cauliflower Group 
W 1108 Z-92 Poranek  09.07.2025 
 
Marchew - Carrot, Fodder Carrot - Daucus carota L. 
jadalna - Carrot 
W 1519 Z-92 Flamanka  09.07.2025 
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C. WYKAZ ADRESOWY ZGŁASZAJĄCYCH, ZACHOWUJĄCYCH, 
HODOWCÓW ORAZ PEŁNOMOCNIKÓW HODOWCÓW 

I PODMIOTÓW UPOWAŻNIONYCH DO REPREZENTOWANIA 
HODOWCY I/LUB ZACHOWUJĄCEGO PRZED COBORU -  

Addresses List of Applicants, Maintainers, Breeders as well as Breeders' 
Agents and Breeders' and/or Maintainers' Representatives before COBORU 

 
1 2 3 

1 Poznańska Hodowla Roślin sp. z o.o. ul. Kasztanowa 5 
PL-63-004 Tulce 

10 Instytut Hodowli i Aklimatyzacji Roślin 
Państwowy Instytut Badawczy 

Radzików 
PL-05-870 Błonie 

52 KWS Saat SE & Co. KGaA Grimsehl Strasse 31 
DE-37574 Einbeck 

53 KWS Lochow GmbH Ferdinand-von-Lochow-Str. 5 
DE-29303 Bergen 

92 PlantiCo - Hodowla i Nasiennictwo Ogrodnicze 
Zielonki sp. z o.o. 

Zielonki - Parcela, ul. Parkowa 1 A 
PL-05-082 Stare Babice 

145 T.J. Foszczka ul. Brzozowa 4 
PL-95-030 Rzgów 

153 DANKO Hodowla Roślin sp. z o.o. Choryń 27 
PL-64-000 Kościan 

159 Norddeutsche Pflanzenzucht 
Hans-Georg Lembke KG 

Hohenlieth 
DE-24363 Holtsee 

205 Deutsche Saatveredelung AG Weissenburger Strasse 5 
DE-59557 Lippstadt 

228 Syngenta Polska sp. z o.o. ul. Szamocka 8 
PL-01-748 Warszawa 

248 Piet Schreurs Holding B.V. Hoofdweg 81 
NL-1424 PD De Kwakel 

306 Nordsaat Saatzucht GmbH 
Saatzucht Langenstein 

Böhnshauser Str. 1 
DE-38895 Langenstein 

308 Pomorsko-Mazurska Hodowla Ziemniaka 
sp. z o.o. z siedzibą w Strzekęcinie 

Strzekęcino 11 
PL-76-024 Świeszyno 

321 Małopolska Hodowla Roślin Spółka z o.o. ul. Zbożowa 4 
PL-30-002 Kraków 

340 W. von Borries-Eckendorf GmbH & Co. KG Hovedisser Str. 94 
DE-33818 Leopoldshöhe 

388 RAGT Semences Polska sp. z o.o. ul. Marii Skłodowskiej-Curie 83a 
PL-87-100 Toruń 

389 KWS Lochow Polska sp. z o.o. Kondratowice, ul. Słowiańska 5 
PL-57-150 Prusy 

399 DSV Polska sp. z o.o. ul. Straszewska 70 
PL-62-100 Wągrowiec 

406 KWS Polska sp. z o.o. ul. Głogowska 151 
PL-60-206 Poznań 

407 Saatzucht Josef Breun GmbH & Co. KG Amselweg 1 
DE-91074 Herzogenaurach 

428 Saatbau Polska sp. z o.o. ul. Żytnia 1 
PL-55-300 Środa Śląska 

429 Limagrain Polska sp. z o.o. ul. Rataje 164 
PL-61-168 Poznań 
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1 2 3 
434 Ackermann Saatzucht GmbH & Co. KG Marienhofstr. 13 

DE-94342 Irlbach 
496 Saatzucht Bauer GmbH & Co. KG Landshuter Strasse 3a 

DE-93083 Obertraubling 
513 Sejet Planteforaedling I/S Norremarksvej 67, Sejet 

DK-8700 Horsens 
556 Saaten-Union Polska sp. z o.o. ul. Straszewska 70 

PL-62-100 Wągrowiec 
564 Secobra Recherches S.A.S. Centre de Bois Henry 

FR-78580 Maule 
611 Hodowla Roślin Strzelce sp. z o.o. 

Grupa IHAR 
ul. Główna 20 
PL-99-307 Strzelce 

617 "Hodowla Ziemniaka Zamarte" 
sp. z o.o. - Grupa IHAR 

Zamarte, ul. Parkowa 1 
PL-89-430 Kamień Krajeński 

618 "Hodowla Roślin Smolice 
sp. z o.o. Grupa IHAR" 

Smolice 146 
PL-63-740 Kobylin 

631 RAGT 2n Rue Emile Singla - Site de Bourran 
Boite Postale 3336 
FR-12033 Rodez Cedex 9 

670 KWS MOMONT RECHERCHE SARL 11, rue de Martinval 
FR-59246 Mons-en-Pevele 

676 Saatzucht Donau Ges.m.b.H. & CoKG Saatzuchtstrasse 11 
AT-2301 Probstdorf 

706 Monsanto Technology LLC 800 North Lindbergh Boulevard 
US-St. Louis, MO 63167 

727 Paraty B.V.B.A. Schierveldestraat 14 
BE-8840 Oostnieuwkerke 

738 Limagrain Europe SAS Biopole Clermont-Limagne 
Rue Henri Mondor 
FR-63360 Saint-Beauzire 

766 Pioneer Overseas Corporation 7100 NW 62nd Ave., P.O. Box 1014 
US-Johnston, IA 50131-1014 

792 Lantmännen Seed BV Kleiweg 9 
NL-8305 AR Emmeloord 

822 Syngenta Crop Protection AG Rosentalstrasse 67 
CH-4058 Basel 

823 Pioneer Genetique SARL 1131 Chemin de l'Enseigure 
FR-31840 Aussonne 

824 Hodowla Roślin Grunwald sp. z o.o. 
Grupa IHAR 

Mielno 163 
PL-14-107 Mielno 

849 Limagrain Europe SAS Ferme de l'Etang, BP 3 
FR-77390 Verneuil l'Etang 

872 Limagrain GmbH Salder Strasse 4 
DE-31226 Peine-Rosenthal 

879 KWS MOMONT SAS 7, rue de Martinval 
FR-59246 Mons-en-Pevele 

880 Nordic Seed A/S Kornmarken 1 
DK-8464 Galten 

881 Secobra Saatzucht GmbH Lagesche Str. 250 
DE-32657 Lemgo 

884 KWS UK Ltd. 56 Church Street 
UK-Thriplow, Royston Herts, SG8 7RE 
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1 2 3 
904 Bayer sp. z o.o. Al. Jerozolimskie 158 

PL-02-326 Warszawa 
964 Betaseed GmbH Friedrich-Ebert-Anlage 36 

DE-60325 Frankfurt am Main 
1002 Alseed 

Urszula Lipniewska 
Marynin 195 A 
PL-21-030 Motycz 

1011 Saatzucht Streng-Engelen GmbH & Co. KG Aspachhof 
DE-97215 Uffenheim 

1013 Saatzucht Bauer Biendorf 
GmbH & Co. KG 

Kaiser-Otto-Str. 8 
DE-06406 Bernburg 

1014 Secobra Saatzucht GmbH Feldkirchen 3 
DE-85368 Moosburg 

1024 PZO Pflanzenzucht Oberlimpurg Oberlimpurg 2 
DE-74523 Schwaebisch Hall 

1046 IGP Polska 
sp. z o.o. sp. k. 

ul. Wyspiańskiego 43 
PL-60-751 Poznań 

1048 Lemaire Deffontaines 180, rue du Rossignol 
FR-59310 Auchy Lez Orchies 

1077 Breederplants VOF Botterwerf 14 
NL-2804 MK - Gouda 

1097 Peak Plant Genetics, LLC 39319 Groshong Road 
US-Albany, OR 97321 

1104 Josa Selecties BV Gommelsestraat 2 
NL-5074 NG Biezenmortel 

1113 Nordic Seed Germany GmbH Kirchhorster Str. 16 
DE-31688 Nienstädt 

1131 Cluser Breeding International GmbH Gammelby 6 
DE-24966 Sörup 

1135 SZB Polska sp. z o.o. sp. j. ul. Wyspiańskiego 43 
PL-60-751 Poznań 

1176 BASF Polska 
Spółka z o.o. 

Al. Jerozolimskie 142b 
PL-02-305 Warszawa 

1177 BASF Agricultural Solutions US LLC T.W. Alexander Drive 2 
Research Triangle Park 
US-North Carolina 27709 

1178 BASF Belgium Coordination 
Center Comm. V. 

Nazarethsesteenweg 77 
BE-9800 Deinze 

1213 Seed Brokers & Consultants 
Piotr Szyld 

ul. Cieszyńska 11 
PL-62-800 Kalisz 

1219 Pioneer Hi-Bred Poland 
sp. z o.o. 

ul. Józefa Piusa Dziekońskiego 1 
PL-00-728 Warszawa 

1229 BASF SE Carl-Bosch-Str. 38  
DE-67056 Ludwigshafen 

1247 Rafał Markiewicz Dunowo 1F 
PL-76-024 Świeszyno 

1249 Mountain View Seeds 8955 Sunnyview Road NE, 
US-Salem, Oregon 97305 

1273 Lidea France SAS Avenue Gaston Phoebus 
FR-64230 Lescar 

1274 Lidea Poland sp. z o.o. ul. Wichrowa 1a 
PL-60-449 Poznań 
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1 2 3 
1275 Protealis NV Technologiepark-Zwijnaarde 94 

BE-9052 Gent 
1282 The Kiban Co., Ltd. 10, Bamgogae 1-gil, Samjuk-myeon 

KR-Anseong-si, Gyeonggi-do 17513 
1287 OSEVA PRO Ltd. Jankovcova 938/18a 

CZ-170 00 Praha 7 
1288 Henryk Woś Nowe Borówko 29 

PL-64-020 Czempiń 
1316 Marta Dąbrowska Jasionka 87 

PL-21-200 Parczew 
1338 Dr. Werner Horn Wellenbusch 15 

DE-38154 Königslutter am Elm 
1357 NPZ Polska 

sp. z o.o. 
Grabonóg 76A 
PL-63-820 Piaski 

1358 Josef Vondrys Na Vyhlídce 722 
CZ-37341 Hluboká nad Vltavou 

1359 David Vondrys Samson House, Carys Fort Avenue 
Blackrock 
IE-A94 R599 Dublin 

1360 BASF France SAS Ferme du Paly 
FR-91490 Milly-la-Foret 

1361 ROLAND Andrzej Borychowski ul. Kryształowa 41/19 
PL-01-356 Warszawa 

1362 SHE Hadmersleben GmbH & Co. KG Planstraße 36 
DE-39387 Oschersleben 

 



Lists of varieties: 
• applied for the grant of the Plant Breeders' Rights (protected by provisional PBR)
• protected by PBR

on the territory of Poland, updated systematically, are available on our website: 
www.coboru.gov.pl - in the section: PLANT VARIETY PROTECTION 

2. OCHRONA PRAWNA ODMIAN NA POZIOMIE UNIJNYM
Community Plant Variety Rights

Wspólnotowy Urząd Odmian Roślin 
Community Plant Variety Office (CPVO) 
3, boulevard Maréchal Foch 
CS 10121 
FR - 49101 Angers Cedex 2 
Tel.: (33)2 41256400 
Fax: (33)2 41256410 
e-mail: cpvo@cpvo.europa.eu
website: www.cpvo.europa.eu

Pod tym adresem można znaleźć wykazy odmian chronionych na terytorium UE 
(w tym także na terytorium Polski). 
At this web address can be found the lists of varieties protected on the EU territory. 

3. KRAJOWY REJESTR ODMIAN
Polish National List
Aktualizowane na bieżąco wykazy odmian wpisanych do krajowego rejestru w Polsce
dostępne są pod adresem: www.coboru.gov.pl - w dziale: KRAJOWY REJESTR ODMIAN
Lists of varieties admitted to the Polish National List, updated systematically, are available
on our website: www.coboru.gov.pl - in the section: VARIETY REGISTRATION

4. WSPÓLNOTOWE KATALOGI ODMIAN ROŚLIN
EU Common Catalogues
• Wspólnotowy Katalog Odmian Roślin Rolniczych (CCA) oraz suplementy
• Wspólnotowy Katalog Odmian Roślin Warzywnych (CCV) oraz suplementy
• Wspólnotowy Wykaz Odmian Roślin Sadowniczych (FRUMATIS - Fruit Reproductive Material

Information System) 
• Common Catalogue of Varieties of Agricultural Plant Species (CCA) and supplements
• Common Catalogue of Varieties of Vegetable Species (CCV) and supplements
• Common List of Fruit Plant Varieties (FRUMATIS - Fruit Reproductive Material Information System)

Skonsolidowane wersje katalogów CCA i CCV wraz z suplementami publikowanymi 
w Dz.Urz. UE oraz Wspólnotowy Wykaz Odmian Roślin Sadowniczych dostępne są 
pod poniższym adresem: 
Consolidated versions of both catalogues (CCA and CCV) along with supplements published 
in the OJ of the EU as well as Common List of Fruit Plant Varieties can be found 
at the following address: 

  https://food.ec.europa.eu/plants/plant-reproductive-material/plant-variety-catalogues-
databases-information-systems_en 

Baza danych odmian zarejestrowanych w UE dostępna jest pod adresem: 
EU database of registered plant varieties can be consulted at: 

https://ec.europa.eu/food/plant-variety-portal/ 
 ____________________________________________________________________________  

Wydawca: Centralny Ośrodek Badania Odmian Roślin Uprawnych Słupia Wielka, COBORU 98/2025, n. 130 
ISSN 1505-389X
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